[image: image1.png]


  JÍDELNÍ - LÍSTEK - SPEISEKARTE - CARTA - MENU
SNÍDANĚ - FRÜHSTÜCK - PRIMA COLAZIONE - BREAKFAST



KČ

Malá snídaně (šálek kávy nebo čaj/kakao, čerstvé pečivo, marmeláda, máslo)

Kleines Frühstück (Tasse Kaffee oder Kakao/Tee, Gebäck, Marmelade, Butter)

Small breakfast (cup of coffee or tea, roll, jam, butter)

Piccola colazione (un café/thé, pane, marmellata, burro)

50,-
Velká snídaně (šálek kávy nebo kakao/čaj, čerstvé pečivo, marmeláda, talíř sýr/uzenina)

Großes Frühstück (Tasse Kaffee oder Kakao/Tee, Gebäck, Marmelade, Wurst/Käseteller)

Big breakfast (cup of coffee or tea/hot chocolate, roll, jam, cheese/sliced meat)

Colazione grande (un café o te/cacao, pane, marmellata, piatto di salame/formaggio)

95,-

Velký výběr ze snídaňového bufetu (švédský stůl), inkl. káva, čaj nebo kakao

Grosse Auswahl vom Frühstücksbuffet inkl. Kaffee, Tee oder Kakao

Breakfast- buffet, coffee, tea or cacao included

Grande scelta al buffet incluso café/thé o cacao

120,-

Míchaná vejce se šunkou, chléb a máslo

Rührei mit Schinken, Brot und Butter

Scrambled eggs with ham, bread and butter

Uova strapazati con prosciutto pane e burro








55,-

Šunka s vejci (hemenex), chléb a máslo

Spiegeleier mit Schinken, Brot und Butter

Ham and eggs with bread and butter

Uova al tegamino con pane e burro









55,-

KÁVA - KAFFEE - CAFFÉ - COFFEE

Dle nápojového lístku

Siehe Getränkeliste 

Refering to beverages

Vedi lista berande

DŽUSY - SÄFTE - SUCCO - JUICE

Grapefruit – Grapefruit – grapefruit – grapefruit

Multivitamin – Multivitamin – multivitamina – multivitamin

Černý rybíz – Schwarze Johannesbeere – nero ribes – black currant

Jahoda – Erdbeere – fragola – strawberry

Hružka – Birne – Pear – pera










35,-
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  JÍDELNÍ - LÍSTEK - SPEISEKARTE - CARTA - MENU
PŘEDKRMY - VORSPEISEN - PRIMI PIATTI – STARTERS




KČ
Tartare z uzeného pstruha na bramborové placce s bylinkovou zálivkou

Tartar von der geräucherten Forelle auf Kartoffelrösti, Kräutervinaigrette

Tatare of smoked trout with potatoe-cookies and herbal vinaigrette

Trota pestata ed affumicata, servita su di un pesto di patate alla „bramborák“

con salsa di erbe











57,-

Domácí paštika v listovém těstě s omáčkou Cumberland a macerovaným hroznovým vínem

Hausgemachte Pastete im Blätterteigmantel, Sauce Cumberland, in Cognac marinierten Trauben

Homemade puff-pastry coated pate with cumberland sauce, cognac-marinaded grapes

Pasticcio di fegato della casa in pasta sfoglia con salsa „Cumberland“ ed uva pestata



72,-

Mozzarella v bylinkové marinádě s plátky rajčat a čerstvou bazalkou, bílé pečivo

In Kräuter marinierter Mozzarella, Tomatenscheiben, frischer Basilikum, Weissbrot

Herb-marinaded Mozzarella- cheese with tomato-slices, fresh basil and white bread

Mozzarella con pomodori, basilico e pane 








69,-

Šunkový kornout s křenovým žervé a tousty

Schinkenröllchen gefüllt mit Meerettichfrischkäse, Toastbrot

Ham- rolls filled with a mix of horseradish and creamcheese, toasted bread

Cornetto di prosciutto con raffano ( cren) e crostinni







55,-

POLÉVKY - SUPPEN - MINESTRONE - SOUPS

Česneková polévka s chlebovými krutony

Knoblauchsuppe mit Croutonwürfel

Garlic soup with dice of roasted bread
Zuppa di aglio con crostini di pane 









35,-

Jihočeská bramboračka s houbami

Südböhmische Kartoffelsuppe mit Pilzen

South bohemian potatoe soup with mushrooms

Zuppa di patate con funghi alla Boema








38,-

Dle denní nabídky

Tagesangebot

Daily offer

Zuppa di stagione 











38,-
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  JÍDELNÍ - LÍSTEK - SPEISEKARTE - CARTA - MENU
RYBY - FISCH - PESCE – FISH









KČ
Pstruh na roštu s teplou zeleninou a petrželovými brambory

Forelle vom Rost, gedünstetes Gemüse und Petersilienkartoffeln

Grilled trout with steamed vegetables and parsley- potatoes

Trota alla griglia, verdura al vapore con patate e prezzemolo






220,-

Grilovaný steak z lososa s bylinkovým máslem, dušená brokolice a tagliatlelle 

Lachs vom Grill, Kräuterbutter, gedünsteter Brokkoli, Tagliatelle

Grilled salmon with herbal butter, broccoli, tagliatelle noodles
Salmone alla griglia, con tagliatelle ai broccoli








240,-

DRÙBEŽ - GEFLÜGEL - POLLO - CHICKEN

Kuřecí steak zapečený se šunkou, ananasem a sýrem, bramborové rösti

Hähnchensteak überbacken mit Schinken, Ananas und Käse, Kartoffelrösti

Chickensteak, baked with ham, pineapple and cheese, potatoe-„rösti“

Polo alla “steak” coto al forno con prosciutto, ananas e formaggio, medaglioni di patate fritte 

155,-
HOTOVÁ JÍDLA - BÖHMISCHE KÜCHE - CUCINA BOHEMIA - BOHEMIAN KITCHEN

Pečená vepřová krkovice, houskový knedlík, zelí

Schweinebraten mit böhmischen Knödeln und Kraut

Roast pork with bohemian dumplings and cabbage
Arrosto di maiale con Knödel e crauti








130,-

Svíčková s houskovým knedlíkem, brusinky, citron

Rinderbraten in Rahmsauce "Svičková", böhmische Knödel, Preiselbeeren

Baked beef with czech‑dumplings, cream-sauce and cranberry
Arrosto di manzo "Svičková" con salsa di Bohemia, Knödel

145,-

Krumlovský  hovězí guláš, houskový knedlík

Krummauer Rindsgulasch mit böhmischen Knödeln

Beef-goulash with czech‑dumplings 


"Gulasch" spezzatino di manzo con Knödel

125,‑‑
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  JÍDELNÍ - LÍSTEK - SPEISEKARTE - CARTA - MENU
HOTOVÁ JÍDLA - BÖHMISCHE KÜCHE - CUCINA BOHEMIA - BOHEMIAN KITCHEN

Pečená kachna, karlovarský knedlík, červené zelí

Entenbraten mit Serviettenknödeln, Blaukraut

Roast duck with dumplings and red cabbage

Anatra arrosta con Knödel e cavolo rosso








180,-

Králík na smetaně a slanině, karlovarský knedlík

Kaninchen in Sahne-Specksauce, Karlsbader Knödel

Rabbit with bacon-cream-sauce, “Karlsbader dumplings” (yeast dough)

Coniglio al forno con panna e pancetta, canederli alla Karlovy Vary 





155,-

MINUTKY ‑ FRISCH AUS DER  PFANNE ‑ SECONDI PIATTO ‑ SPECIAL MEALS



Dřevorubecký vepřový steak, opečené brambory, obloha

Holzfällersteak mit Bratkaroffeln, Salatgarnitur

Lumber-jack steak (pork) with roasted potatoes, side salad
Cotoletta di maiale alla boscaiola con patate al forno







155,-







Smažený vepřový řízek, štouchané brambory, brusinky 
Parniertes Schweineschnitzel, gestampfte Kartoffeln, Preiselbeeren

Roasted pork „Vienesse“, mashed potatoes, cranberries

Scaloppina di maiale con patate pestate e mirtilli







170,-

Biftek „Monte Carlo“ s opečené brambory, obloha

Filletsteak “Monte Carlo” serviert mit Bratkartoffeln, Garnitur

Filetsteak „Monte Carlo“ served with roasted potatoes, side salad

Bistecca di Filetto di Manzo “Monte Calo” con patate al forno e insalatina 




340,-
Jehněčí kotlety s rozmarýnovým máslem, zelenina dle sezony, krokety
Lammkotlettes mit Rosmarienbutter, Gemüse der Saison, Kroketten

Lamp cops with herbal butter, vegetables of the season, croquette





Cotoletta di Agnello con burro al rosmarino, verdure di stagione e konchette di patate



295,-
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  JÍDELNÍ - LÍSTEK - SPEISEKARTE - CARTA - MENU

TĚSTOVINY – NUDELGERICHTE – NOODELS – PASTA







Špagety s bazalkovým pestem zapečené parmesanem, malý míchaný salát

Spagetti mit Basilikumpesto, Parmesankäse, kleiner gemischter Salat

Spagetti wih basil pesto, grated parmesan cheese, small mixed salad

Spaghetti alle seppie con pesto di basilico,cotte al forno con parmigano;piccolo contorno di insalata 

125,-









Těstoviny á la Arrabiata s rajčaty, slaninou, česnekem a zrajícím sýrem

Nudeln á la Arrabiata mit Tomaten, Speckwürfel, Knoblauch und Blauschimmelkäse

Noodles „Arrabiata“ with tomatoes, dice of bacon, garlic and blue cheese
Pasta all´arrabbiata con gorgonzola









150,-

SALÁT ‑ SALAT - INSALATA - SALAD

Míchaný sezonní salát malý nebo velký

Gemischter Salat der Saison klein oder gross

Mixed salad of the season, small or big

Insalata mista di stagione; piccola o granda








60,- / 120,-

Variace listových salátů s citronovou zálivkou, plátky uzeného lososa, olivami a toasty

Variation von Blattsalaten mit Zitronen vinaigrette, Scheiben vom geräuchertem Lachs, Oliven und Toast

Variations of green salad with lemon vinaigrette, slices of smoked salmon, olives and toast

Insalata mista condita, con fettine di salmone affumicato, olive e crostini




175,-

Zeleninový salát s grilovaným kuřecím masem a jogurtovým dresinkem

Gemischter Salat mit Hühnerbruststreifen und Joghurtdressing

Mixed salad with slices of chicken breast and yogurt dressing
Insalata mista con carne di pollo alla griglia e salsa di yogurt






160,-

Řecký salát s balkánským sýrem, olivy, cibule, chléb

Griechischer Salat mit Schafskäse,Oliven, Zwiebeln, Brot

Greek salad with goat cheese, olives, onions and bread

Insalata mista alle Greca con formaggio “Balkan”







140,-

Velký míchaný salát „Konvice“( šunka, uzený losos, vejce, ovčí sýr, olivy)
Grosser gemischter Salat „Konvice“(Schinken, geräucherter Lachs, Eier, Schafskäse, Oliven)

Big mixed salad “Konvice”(ham, smoked salmon, eggs, goat cheese, olives)

Grande insalata mista “Konvice”(prosciutto, salmone, uovo, formaggio, oliva)




185,-

SÝR – KÄSE – FORMAGGIO – CHEESE

Sýrový talíř (různé druhy sýra), hroznové víno, slané pečivo

Käseplatte (verschiedene Käsesorten), Weintrauben, Grissini

Formaggio piatto (diverso sorta ed formagio), grappolo, grissini

Assorted cheese plate (diverent sorts of chees), grapes, grissini   





115,--
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  JÍDELNÍ - LÍSTEK - SPEISEKARTE - CARTA - MENU

MOUČNÍKY ‑ NACHSPEISEN ‑ DOLCE ‑ SWEETS




 

KČ
Palačinka s meruňkovou náplní, šlehačka

Marillenpalatschinken (Aprikosen) mit Sahne 

Crepes with apricots and whipped cream

55,-

Crèpe con albicocche, frutta e panna

Palačinka se zmrzlinou, šlehačka

Palatschinken mit Eis und Schlagsahne

Crepes with ice-cream and whipped cream

60,-

Crèpe con gelato e panna

Lívance s borůvkami, šlehačka

Livanzen mit Heidelbeeren und Sahne

“Livanze” with blueberries and whipped cream

65,-

“Livanze“ con mirtilli e panna

Tvarohový nebo jablečný štrůdl

Wiener Topfen oder Apfelstrudel,  

Strudl with cottage cheese or apple strudl

49,-

Strudel di ricotta o strudel di miele 

Ovocné knedlíky s tvarohem a máslem

Obstknödel mit Topfen, Butter und Zimt

Sweet fruit dumplings with cottage cheese, cinnamon

65,-

Canederli di albicocche e cannella 

Povidlové taštičky se strouhankou a máslem 

Powidltascherl mit Topfen und heißer Butter
Small dumplings filled with stewed plums,

covered with cottage cheese and warm butter



Le piccole polpette si sono riempite di prugne stufate,

coperte di ricotta e di burro caldo









65,-
KÁVY - KAFFEE - CAFÉ - COFFEE

Espresso












35,-

Espresso malé












35,-

Cappuccino












39,-

Filtrovaná káva – Filterkaffee









35,-

Mléčná káva – Milchkaffee










39,-

Turecká káva – Türkischer Kaffee









20,-

Vídenśká káva ve skle se šlehačkou – Wiener Melange im Glas





45,-

Horká čokoláda – Heisse Schololade mit Milchschaum







40,-

Čaj dle nabídky – Tee nach Wahl









30,-
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  NÀPOJOVÝ LÍSTEK ‑ GETRÄNKE - BIBITE - DRINKS
PIVO - BIER

         


  KČ

Budvar točené 12° - Budweiser 12° vom Fass






0,5 l

40,‑‑

Budvar točené 12° - Budweiser 12° vom Fass






0,3 l

25,‑‑

Plzeňské Prazdroj točené 12° - Pilsner  Urquell 12° vom Fass




0,5 l

45,‑‑

Plzeňské Prazdroj točené 12° - Pilsner  Urquell 12° vom Fass




0,3 l

25,‑‑

Radler (pivo/sprite)









0,5 l

40,--

Radler (pivo/sprite)









0,3 l

25,--

Černé pivo Kozel (hlavové) - dunkles Bier (Flasche)





0,5 l

35,--

Andorfer Weizenbier (hlavové - Flaschengärung)





0,5 l

56,‑‑

Nealkoholické pivo, alkoholfreies Bier, alcohol free





0,5 l

35,‑‑

NEALKOHOLICKÉ NÁPOJE - ALKOHOLFREIE GETRÄNKE

Minerální voda, Mineralwasser (Mattoni)


0,3 l

30,‑‑

Neperlivá voda, stilles Mineralwasser







0,3 l

30,--

Coca Cola / light


0,2 l

35,‑‑

Pepsi / Mirinda / 7up


0,3 l

30,‑‑

Tonic Kinley


0,2 l

35,--

Apfelsaftschorle









0,3 l

30,‑‑

Apfelsaftschorle









0,5 l

50,‑‑

Cola-Mix, Spezi









0,3 l

30,--

Orange džus, Orangensaft (100%)


0,3 l

30,‑‑

Jablečný džus, Apfelsaft (100%)


0,3 l

30,‑‑

Džus grapefruit – Grapefruit

       0,2 l

35,‑‑

Džus jahoda – Erdbeere








0,2 l

35,‑‑

Džus černý rybiz - Schwarze Johannisbeere






0,2 l

35,‑‑

Džus multivitamin – Multivitamin







0,2 l

35,‑‑

Džus hružka – Birne

  0,2 l

35,--

OTEVŘENÁ VÍNA - OFFENE WEINE

Bílé – weiß

Veltlínské zelené, suché - Grüner Veltliner, trocken





 0,2 l

45,--


Vinný střik - Gespritzter weiß

0,2 l

35,--





Červené – rot

Rulandské modré, suché – Blauer Burgunder






0,2 l

45,--

Vinný střik - Gespritzter rot








0,2 l 

35,--
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  NÀPOJOVÝ LÍSTEK ‑ GETRÄNKE - BIBITE - DRINKS
Aperitivy / Aperitif 4 cl:


Campari soda












60,-

Campari orange











80,-

Cinzano bílé, weiss











50,-

Cinzano červené, rot











50,-

Sherry secco 5cl












60,-

Sherry medium 5cl











60,-

Lihoviny / Spirituosen 4 cl:
Becherovka, Karlsbader Kräuterlikör









50,-

Vodka Absolut












60,-

Vodka Finnlandia




60,-

Fernet Stock bitter











40,-

Gin Beefeater












60,-

Rum tuzemský












40,-

Jägermeister




60,-

Grappa




60,-

Moravské destiláty / Mährische Edelbrände  2 cl:

Slivovice Jelinek











30,-

Meruňkovice, Marillenschnaps










30,-

Hruškovice, Birnenschnaps Jelinek









30.-
Třešnovice, Kirschwasser










30,-

Domácí destilát / Hauseigener Edelbrand 4 cl :
Jablkovice z Konvice, třikrat destilovaná, 50%








80,-
Apfelschnaps von der Konvice, drei mal gebrannt, 50%









Whisky 4 cl:
Ballantine ´s












75,-

Jonny Walker red label











75,-
Jamson Irish Wiskey











75,-

Glenfiddich 12 years old




120,-

Chivas Regal 12 years old










120,-

Jack Daniels












80,-

Jeam Beam












80,-

Digestivy / Digestif 4 cl:
Hennessy Cognac











120,-

Metaxa *****












100,-

Likéry / Liköre 4 cl:
Irský smetanový likér, Irish cream









50,-

Amaretto












45,-

Malibu Coconut




45,-
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  Menüvorschläge
Menüvorschlag 1:

Kartoffelsuppe mit Pilzen

****
Schweinebraten mit böhmischen Knödeln und Kraut

oder

Rinderbraten in Rahmsauce "Svičková", böhmische Knödel, Preiselbeeren

oder

Schweineschnitzel paniert, Kartoffelsalat, Garnitur

****
Livanzen mit Heidelbeeren und Sahne

Preis: 240 Kronen 
Menüvorschlag 2:

Jihočeská bramboračka s houbami

Südböhmische Kartoffelsuppe mit Pilzen

Pečená vepřová krkovice, houskový knedlík, zelí

Schweinebraten mit böhmischen Knödeln und Kraut

Palačinka s meruňkovou náplní, šlehačka

Marillenpalatschinken (Aprikosen) mit Sahne 

Preis: 220 Kronen 
Menüvorschlag 3:

Šunkový kornout s křenovým žervé a tousty

Schinkenröllchen gefüllt mit Meerettichfrischkäse, Toastbrot

Svíčková s houskovým knedlíkem, brusinky, citron

Rinderbraten in Rahmsauce "Svičková", böhmische Knödel, Preiselbeeren
Lívance s borůvkami, šlehačka
Livanzen mit Heidelbeeren und Sahne

Preis: 220 Kronen 
Menüvorschlag 4:

Česneková polévka s chlebovými krutony

Knoblauchsuppe mit Croutonwürfel

Smažený vepřový řízek, štouchané brambory, brusinky 
Parniertes Schweineschnitzel, gestampfte Kartoffeln, Preiselbeeren

Sachr dort s šlehačkou
Sacher Torte mit Schlagsahne
Preis: 240 Kronen 
Menüvorschlag 5:

Míchaný sezonní salát malý nebo velký

Gemischter Salat der Saison klein oder gross

Králík na smetaně a slanině, karlovarský knedlík

Kaninchen in Sahne-Specksauce, Karlsbader Knödel

Jablečný štrůdl

Wiener Apfelstrudel,  

Preis: 230 Kronen 
Menüvorschlag 6:

Tartare z uzeného pstruha na bramborové placce s bylinkovou zálivkou

Tartar von der geräucherten Forelle auf Kartoffelrösti, Kräutervinaigrette

*****

Pečená kachna, karlovarský knedlík, červené zelí

Entenbraten mit Serviettenknödeln, Blaukraut

****

Povidlové taštičky se strouhankou a máslem 

Powidltascherl mit Topfen und heißer Butter

Preis: 290 Kronen
Menüvorschlag 7:

Jihočeská bramboračka s houbami

Südböhmische Kartoffelsuppe mit Pilzen

****

Pstruh na roštu s teplou zeleninou a petrželovými brambory

Forelle vom Rost, gedünstetes Gemüse und Petersilienkartoffeln

****

Lívance s borůvkami, šlehačka

Livanzen mit Heidelbeeren und Sahne

Preis: 330 Kronen
Menüvorschlag 8:

Domácí paštika v listovém těstě s omáčkou Cumberland a macerovaným hroznovým vínem

Hausgemachte Pastete im Blätterteigmantel, Sauce Cumberland, in Cognac marinierten Trauben

**** 

Svíčková s houskovým knedlíkem, brusinky, citron

Rinderbraten in Rahmsauce "Svičková", böhmische Knödel, Preiselbeeren
****

Palačinka s meruňkovou náplní, šlehačka

Marillenpalatschinken (Aprikosen) mit Sahne 

Preis: 260 Kronen
Menüvorschlag 9:

Míchaný sezonní salát 

Gemischter Salat der Saison 

****

Těstoviny á la Arrabiata s rajčaty, slaninou, česnekem a zrajícím sýrem

Nudeln á la Arrabiata mit Tomaten, Speckwürfel, Knoblauch und Blauschimmelkäse

****

Ovocné knedlíky s tvarohem a máslem

Obstknödel mit Topfen, Butter und Zimt

Preis: 240 Kronen
Bei weiteren Fragen oder individuellen Wünschen stehen wir Ihnen jederzeit zur Verfügung!
Katharina und Kim von Wallbrunn
